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táviratok.
Az összezörrent darabontok.
Bécs, junius 23. A jól értesült 

Zeit mai számában megerősíti a bírt, 
bogy a Fejérváry-kormány tagjai a 
legutóbbi minisztertanácson összezör 
rentek. Az ellentétek igen élesek voltak.
A kabinet tagjai az erőszakos eszközök 
alkalmazását nem akarják. Vörös László, 
Lukács György és György Endre eile 
nézték báró Fejérváry Géza erőszakos 
terveit, mig Lányi igazságügyminiszter 
helyeselte Fejérváry terveit. György 
Endre a földmivelésügyi határozottan 
kijelentette, hogy ha szeptemberig \ 
nem lez megegyezés, akkor lemond 
és semmi szín alatt nem marad hi­
vatalában. Ennek daczára Fejérváry 
úgy határozott, hogy az ellenszegülő 
törvényhatóságokkal szemben erőszakos 
rendszabályokat fog alkalmazni.

Uralkodók találkozása.
London- július 23. Miklós czár 

ma reggel Peterhofból Borgoba indult, 
hogy Vilmos német császárral talál 
kozzék.

Felelős hxcrkesiító :
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Az izgalom már tetőpontra hágott 
és már-már verekedni kezdtek, amikor 
a rendőrség közbelépett és az oláhok 
kénytelenek voltak eltávozni a kert-; 
helyiségből.

Nagy tűz.
Nagykanizsa, julius 23. Blasin János 

gazda birtokán benzinmotoros cséplőgéptől 
lüz támadt, mily 500 kereszt búzát elham­
vasztott.

Gyilkos villám.
Alsókubin, julius 23 Blaskó Andrást, 

ki a kitört zivatar elöl egy fa alá menekült, 
a villám agyonsujtotta.

Berekesztett zemszivo gyűlés.
Moszkva, julius 23. Tegnap a 

zemsztvó kongresszust berekesztették.

Színházi riadalom.
Pétervár, julius 23. A szinház- 

ban tegnap valaki azt kiáltotta, hogy 
a január *2-iki áldozatokért gyász misét 
mondjanak. A rendőrség behatolt a 
színházba, amiből nagy riadalom ke­
letkezett.

kiadóhivAlRl»
DEfimECZESS,

4?« és 49« szánni*

A dandárparancsnok ezredesnek azon­
ban siettek tudomására hozni, hogy mi tör­
tént. Az ezredes a birót kérette magához, 
hogy kinyomozza, ki volt a „merénylő . A 
bíró azonban ötletesen vágta ki magát :

— Csak örömünkben tüzlük ki azt a 
szép zászlót, — mondotta meit nagy 
megtiszteltetés az nekünk, hogy ennyi derék 
huszár vendéget kaptunk.

Az ezredesben fölébredt a legénységet 
szerető katona és belenyugodott a nemzeti 
zászló kitűzésébe. Ellenben másnapra arra 
virradt Lajosmizse községe, hogy a nemzeti 
szinti lobogó mellől egészen eltűnt a fekete­
sárga. Hogy ki vette le, senki sem tudja. 
De nem is keresi senki. Még az ezredes sem.

Tüntető oláh tanítók.
Gyula, julius 23. Csúnya botrány 

tartja irgalomban Gyula város hazafias 
lakosságát. A városban az oláh tanítók 
tartották vándor gyűlés-ükét, amelyen 
mintegy 400 tanító és tanítónő vett 
részt. Szombaton este az oláh tanítók 
a Horváth-fé!e nf pkertbtn tartottak is­
merkedési estélyt. A czigánynval foly­
ton oláh nótákat huzattak, oláhui 
énekeltek és beszéltek. Oly kihívó 
magaviseletét tanúsítottak, hogy a ma 
gyár közönség, amely ott sétált, felhá­
borodásának kénytelen volt kifejezést 
adni. A közönség a vacsorázó oláh 
társaságot körülvette és követelte, hogy 
a czigány játsza el a Kossuth-nőtát, 
ami meg is történt. Az oláhok erre túl 
akarták énekelni a Kossuth-nótát, mire 
a közönség is énekelni kezdett és a 
Kossuth nóta luidörögte az o áhok 
énekét.

— Le velők ! Agyon kellene ütni 
az oláh kutyákat — kiáltozták.

— Szégyen, hogy magyar varos 
ban igy mernek tüntetni !

Az eltűnt fekete-sárga zászló.
1 Eky szivében lelkében magyar leányról 
I kapunk hirt, a ki nem tudott beleatakulm,
I hogy a magyar hadseregnek fekete sárga jel- 
! vénye van. - Arra a helyiségre tűztek ki 
i ugyanis a csúnya szinti zászlót, a hol a de­
rék urileány, névszerint Nád Ilona, lajos 
mizsei óvónő magyar dalra, magyar példára 
oktatia apró növendékeit. A napokban ugyanis 
Lajosmizsére vonult kél honvéd-huszárezred
és egy üteg ágyú. . ..

Ott töltötték a napot ős az éjszakát 
Amikor elszállásolták a katonákat lovaikkal 
együtt, a község elöljáróságától egy alkat 
más helyist get kértek a dandáriroda sza­
mára. Alkalmasabbat nem tudtak adni, kije­
lölték hát a községi óvoda helyiségét és ki­
tűzték a hevenyészett iroda fölé a fekete- 
sárga „jelző-zászlótt.“ Ahol ugyanis dandár 
parancsnoka van, még a honvédségnél is a
fekete-sárga a jelző zászlót. ..............

Meglátta ezt a kecskeméti szülétesu 
Nád Ilona óvónő: felháborodva ment be a 
község elöljáróságához és kijelentette, hogy 
az óvódáján nem tűri a fekete sárga zászlót. 
És olyan elkeseredés fogta e1, hogy csitntani 
is alig Indiák. Mondták neki, hogy azt pedig 
tűrni kell, meri ez időszerűit még nem le­
het ellene tenni semmit. Azt mondta, hogy 
a tulajdon fehér kezecskéivel fogja a haza­
fias érzéseit fölháboritó zászlót eltávolítani. 
Végre is a pap és az orvos igazították el a 
bajt. Egy hatalmas nemzetiszmu zäsz öt tűz- 
tek ki a fekete sárga mellé. ___________ __

Vármegyénk és vidéke.

Hazafias főispán. Báró Feilitsch 
Berthold Szabolcjvármegye főispánja, cs. és 
kir. kamarás kilépett a szabadéi vüpárt bot... 
Egyik másik főispán ur okulhatna a Feilitsch 
hazafias elhatározásából.

Elhalt 48-as honvéd. Hajduhad- 
bázon nagy részvét mellett temették Balogh 
Mihály 86 éves gazdát, ki 48-ban a szabad- 
ságharczb&n mint honvéd ve}t részt.

Csalódás a termésben. Egybe­
hangzóig azt jelentik Hajdumegye 
összes községeiből, hogy a gazdák 
csalódtak az idei aratásnál. A várt 7 
métermázsás átlag helyett sok helyen 
4 és fél mázsával kellett megelégedni. 
Lesült, lábrakelt és szétszóródott a 
búza a nap irtózatos melegétől. Meg 
a legáldoitabb televényen is gyenge a 
termés. Legjobb termés aránylag a 
szoboszlói járás községeiben volt. Az 
ország más vidékein azonban annál 
jobb a termés.

Gyújtogató gősgép. Fehér Bálint 
s oboszlói gazda háza leéged. A híznál levő 
kazal széna, bíborok, s a téglavetéshez szuk- 

í séges eszközök, mind a tűz martalékává val- 
jtl A tűz ugv keletkezett, hogy Oláh Gabor 
lés társai gőzgépjét épen F hér haza nie. let 
! áll.tóttá* meg s az itt veszteg ö gép kemé­
nyéből kiszálló szikrakat a szél & házra 

I hordta. A házban 4 kisgyermek tartózkodott, 
ja kik azonban idejekorán kifutottak a lan- 
I gokban ái ó házból. ______ _

Katasztrófa a tengeren.
Szandiegóból (Kalifornia) jelentik : 

Az Egyesült Államok Bennington nevű 
ágyunaszádján. mely a kikötőben áll,

j robbanás történt.
Több gőzös legénysége fárad a

Gozmosoda
feh Árnemtiekre

gpflC ' Debreczen, Sxéchenyi-utcxa 42.
Telefon 323. Gyűjtő kocsi.
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halottak és sebesülteknek a roncsok 
közül való kiemelésén. Sok sebesültet 
már a kórházba szállítottak.

Egy másik távirat jelenti:
Az hírlik, hogy a Bannington 

nevű ágyunaszádon a kazán robbant 
föl. A 267 főnyi legénység közül, mint 
eddig megállapították, ötven elpusztult, 
a többi pedig mind megsebesült.

A fedélzet egy része a hajó orrá­
ról egész a faráig leszakadt a robbanás 
következtében. A hajó jobbfelé dőlt és 
valószínűleg elsülyed.

Felakasztotta magát.
Szégyenérzetből öngyilkos

Vasárnap reggel 7 órakor a Piacz- 
utcza 34. számú házban felakasztotta 
magát egy fiatal asszony, mert az ura 
nagyanyja meggyanúsította, hogy más­
nak a szeretője és épen annak a la­
kásán követte el végzetes tettét, akiért 
kiüldözték a szerencsétlent a világból.
A rendőrség ez alkalommal bebizonyí­
totta tájékozatlanságát és azt, hogy 
közegeit nem oktatják ki kellőképen 
arra, hogy mit csináljanak ilyen és 
hasonló esetekben, mért itt sajnos 
megtörtént az, hogy a fiatal asszony 7 
órakor akasztotta fel magát és noha 
már 8 órakor felfedezték, csak 10 
óra tájban vágták le és 7*11 óráig 
tartott, mig a kórházból a koporsót 
Leküldték. Mi sem bizonyítja jobban, 
mint ez az eset, hogy mennyire szük­
séges volna a mentő egyesület létesí­
tése, mert lehet hogy ha idejekorán 
levágják a fiatal asszonyt, talán még 
életre lehetett volna kelteni, de a 
gyámoltalan rendőrök nem mertek 
hozzányúlni, mig Szalay Béla dr. a 
kötél elvágatását el nem rendelte. Per­
sze akkor már késő volt minden.

As előzmények
Kalmár Jánosné, kinek az u**a kő­

műves segéd és a mostani építő mun­
kások sztrájkja miatt elutazott, Kisvár 
dán dolgozik, 5 év óta van férjnél, 
férjestől "együtt nagyon jó barátságban 
volt Mezei Imre piacz utcza 34. szám 
alatt lakó házmesterrel, aki Mentze 
Henrik üzletében szolga is. A fiatal 
szemre való asszony napról-napra ide­
járt a 34. sz. házhoz és Mezei helyett 
rendben tartotta az udvart, tisztogatott, 
főzött Mezeire, különösen most, hogy 
Kalmár János, kinek különben Hajó 
utcza 18- szám a. rendes lakása van, 
nem volt itthon. A fiatal asszony egész 
idejét Mezei lakásán töltötte és épen 
ezért az ura nagyanyja gyanúba fogta, 
hogy Mezei a szeretője lett. E felett 
Kalmár Jánosné módfelett búslakodott, 
noha mindig hangoztatta ártatlanságát 
az öreg asszony állhatatosan megma­
radt a gyanúja mellett.

As öngyilkosság.
Reggel 6 órakor ment el a laká­

sáról Mezei Imre, hogy napi teendője 
után lásson a Mentze üzletben, akko­
rára már ott volt Kalmár Jánosné és 
még Mezeinek reggelit is vitt az üz­
letbe. Még 7 óra előtt a 34. számú 
ház lakosai beszéltek Kalrnáraéval, aki 
előbb az udvart feltakaritotta, majd 
később bement a lakásba és ott szeget 
vert a mestergerendába, egy ezukor 
zsineget háromszor a nyaka, körül tekert 
és úgy rúgta ki a lába alól a széket.

Úgy fél 9 óratájt vették észre a 
lakók a dolgot, mert az egyik valamit 
kérni akart Kalinárnétól, de az ajtót 
zárva találta, benézett és ott látta 
csüngni a szerencsétlen fatal asszonyt.

Azonnal értesítették Mezei Imre 
házmestert ki is előjött, az egyik ab­
lakot másodmagával kiemelte s úgy 
nyitották ki a szobát. Az öngyilkos 
asszony arcza már ekkor borzasztóan 
elkékült és valószínűleg meg is volt 
halva.

Védi a halott a becsületét.
Mezei Imre az asztalon levelet 

talált. Elolvasták. A halott irta. A levél­
ben Kalmár Jánosné keservesen pa­
naszkodott, hogy az ura nagyanyja 
azzal gyanúsítja, hogy Mezei a sze­
retője lett. Ezt a szégyent nem tudja 
túlélni és ezért követte el az öngyil­
kosságot. Kéri hozzátartozóit, hogy 
bocsássanak meg neki és higyjenek 
az ő ártatlanságában.

Ezt a levelet Mezei Imre magá­
hoz vette és elfutott az asszony Hajó- 
utcza 18. sz. alatti lakására, hol Kál­
mánná hozzátartozóit értesítette a sze­
rencsétlenségről.

Közben a rendőrség is megérke­
zett dr. Szalay Béla orvossal, ki az 
öngyilkost rögtön levétette és a már 
beállott halált megállapította. A hullát 
aztán kiszálitották a közkórház halottas 
kamarájába.

Elgázolt epitészrajzoló.
Mindkét lábát levágta a vonat.

Vasárnap kora reggel megdöbbentő 
szerencsétlenség töriént. A helyi vasút Cso­
konai nevű mozdonyajelgázolta Krivos Márton 
29 éves épitészrajzolót a Bika előtt. A sze­
rencsétlen embernek mindkét lábát levágta 
a vasút.

Ez a megrendítő szerencsétlenség an­
nál inkább megdöbbentő, mert kitűnt, hogy 
ilyen alkalmakkor fejét veszti a rendőrség, 
orvos nincsen a kéznél és a szerencsétlenül 
járt ember órák múlva részesül csak első 
segítségben.

Mikor vasárnap a szerencsétlensó tör­
tént, kínos negyedóráig vergődött a boldog­
talan a földön. Nem tudott rajta segíteni 
senki. A szerencsét en ember rettenes kín­
jában az utcza porában henapergett, a ki­
váncsi nép pedig körülvette és nézte. A 
rendőr se tudottt, mit csinálni, hanem a

helyett, hogy orvosért futott volna, tehetet­
lenül bámészkodott.

Igazán itt volna már az ideje, hogy a 
mentő-egyesület megalakuljon !

Hogy történt a szerencsétlenség.
— Elgázolás, elgázolás, levágta a 

vonat mind a két lábát“ — kiabált a 
nép és rohant a helyszínére.

— Borzasztó ! — borzasztó ! de 
hol van rendőr, orvos segítségért menni, 
mondogatták mások.

— Hamar a mentőkért ! — szó­
lalt közbe egy pesti ur, aki később 
megbotránkozva hallgatta barátja felvi­
lágosítását, hogy itt csak most van 
alakulóban a mentő-egyesület.

— Hát a város, nem állít fel 
ilyen egyesületet, kötelessége, érdeke 
mondotta 1

— Itt a segítség szakították félbe 
vitatkozását.

Nem orvos, de Kun Márton köt­
szerész jött a sebesülthöz.

Az eset részleteiről különben az 
alábbiakat közöljük : ,

As elgésolás.
Krivos Márton 29 éves, építész raj­

zoló, ki Stegmüller Árpád irodájában 
volt alkalmazva a piacz utczán levő 
Schvarcz nővérek tőzsdéjében fürdő- 
jegyet és szivart vett. Meglátta a ro­
bogó vonatot és utánna iramodott, 
hogy majd felugrik egyik kocsira. 
Három kocsit vitt a mozdony. 0 a 
középsőre akart fellépni.

— Nem szabad menet közben 
felugrani, tiltva van kiáltotta a 
kalauz.

Hiába ö a felugrást megkísérelte. 
De nem sikerült s a kocsik közé esett 
és megtörtént a szerencsétlenség. A 
vonat mindkét lábát térden alul 
összezúzta.

As első segély.
A lármára és kiabálásra kíván­

csian kijöttek a közeli üzletekből is. 
Kijött Kun Márton kötszerész is, kinek 
a Stenczinger-házban van üzlete. Látta 
a vérbe fetrengő embert, ölbe kapta 
és lábait bekötözte.

Eközben megérkeztek a rendőrség 
emberei is és a szerencsétlenül járt 
építész rajzolót hordágyon kiszállítot­
ták a közkórházba. Itt rögtön ápolás 
alá vették, sebeit kimosták, de be nem 
kötözték, mert nehéz műtét következett. 
Orvosi konzíliumot hívtak össze és 
mindkét lábát térden alul 3 ujnyi- 
val levágták. Az orvosi vélemény 
szerint az amputálás sikerült s tekintve 
a szerencsétlen erős szervezetét a seb- 
lázt és annak következményét ki is 
fogja áliani.

A vizsgálat.
A rendőrség és a vizsgáló bíróság 

azonnal megindította a vizsgálatot. Ki-

R
ác* Károly teljes zenekarával minden hétfőn, Kiss Béla és zenekara pedig a többi napokon zene­

estélyt rendez a Magyar király kávéházban. Hűsített italokról, fagylalt, jeges kávé, kitűnő borok 
és pontos kiszolgálásról legjobban gondoskodik kávés.
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hallgatta a vonat kísérő személyzetet, 
valamint a szerencsétlenül járt építész 
rajzolót is.

Ügy szemtanú mindenben megerő­
síti tudósításunkat, sőt azzal bővíti ki, 
hogy még az utczán járó-kelők is kiál­
toztak, hogy le fog esni. ne ugorjon 
fel. Ez esetben tehát a vonatkísérő 
személyzet nem hibás, mert az a kellő 
lépéseket megtette. A szerencsétlenség | 
nek önmaga az oka, mert az kellő fi-* 
gyelraeztetés daczára is telugrott.

Maga is úgy adja, elő az esetet, 
hogy a szerencsétlenséget a saját kö 
nyelmüsége okozta. A boldogtalan éppen 
vasárnap akart Kassára utazni az öl­
eséhez, aki estére várta.

Szerencséílenségéröl táviratilag ér­
tesítették az édes atyját, Krivos Andrást, 
aki építész Árvaváraiján, ahonnan az 
ma érkezett Debreczenbe a szomorú vi­
szontlátásra.

tova robogott, a nélkül, hogy törődött volna 
a leesettel. Az illető nö, kinek nevét nem 
sikerült kipuhatolni, nem sórü betett meg su 
lyosan, mert önerejéből fel tudott kelni ős 
eltávozott.

ÚJDONSÁGOK.

— Két uj tanár. A debreczeni ke- 
»yesrendi főgimnázium II. osztályát párhu- 
zamositják az uj tanévben. A rend kormány­
zósága két tanerővel szaporította a tanári 
kart. Bán József tanárt Kolozsvárról és Fe- 
rencz Endre fanárt Sátoraljaújhelyről he­
lyezte Debreczenbe.

— Magyariék Ssatmáron. A jövő 
hónap 5-én Szatmár, Ugocsa és Beregvár- 
megyék földes urai egy házi mulatságot ren­
deznek a szatmári Pannónia szálló termé­
ben. Hires mulatságok szoktak ezek lenni. 
Jó ezigány és jó bor kell nekik. Az augusz­
tusi mulatságukra Magyari Kálmán bandáját 
hívták meg.

— Halál a fürdőn. Néhány hét 
előtt Hahóra utazott nyaralni Száva 
Henrik ny. főmérnök, a kedélyes törik- 
szakad asztaltársaság elnöke. Mint 
részvéttel értesülünk, most Hahón meg­
halt az ösmert öreg ur. Ma fogják 
temetni. ''

— üj politikai lap. A Liptószent- 
miklóson megjelenő Liptó czimü lap a múlt 
héten politikai lappá alakult, amely hazafias 
nemzeti irány szolgálatába szegődött. Szer­
kesztő Pereszlényi Zoltán maradt továbbra is.

— Hírek á kamarából. A hőt 
folyamán a kamarának úgy ipari, mint keres­
kedelmi szakosztálya ülést tart, hogy a 
felgyülemlett és szaktanácskozást igénylő 
folyóügyeket elintézze. Az ülések napját 
még nem állapította meg az elnökség“. 
Örley János kir. iparfelügyelő a keresk. 
minisztérium megbízásából tegnap Debre­
czenbe érkezett, Szávay kamarai titkárral 
megtekintették a helybeli fazekas ezéh régi 
emlékeit s nehány ipartelepet.

— Lezuhant a kievonatról. Va 
sárnap peches napja volt a kisvasúinak, 
amennyiben két szerenssétlensógnek is volt 
az előidézője. Krivós rajzoló esetét más he 
iyen irtuk meg, a másik szerencsétlenség, 
melynek azonban nem volt komolyabb kime­
netele, az Európai épület előtt történt. Egy 
éltesebb asszony akart félsz állani, de ép 
abban a pillanatban indult el a vonat és a 
nő leesett a felhágóról, a kisvasút pedig

— Politika a ozirkussban. Nagy­
váradról írjak : Hiába, olyau időt élünk, 
hogy nem czirkusz és kenyér, hanem a czir- 
kuszban is politika kell a népnei. Sidoli di­
rektor dicséretére legyen mondva, igyekszik 
az igazán nemzetközi czirku*zban bizonyos 
nemzeti momentumodat kidombori ani. 'A 
szolgák háromszinü kokárdát viselnek, ami 
szó a po ondon elhangzik magyar. Egész szé 
pen van ez igy, s egy világiátott üzlet ember 
tapintatát dicséri. Történnek azonban kedves 
dolgok is a villamfányes hatalmas ponyvasá­
tor alatt. Tegnap, az okos H-inzi nevű tál­
tos produkálta magát. A manege körül a 
világ minden nemzetének lobogói voltak a 
főidbe szu kálva.

No most Hanzi — mondja az igaz­
gató — hozd ide a legkedvesebb szinti 
zászlót

Az okos állat nyinogva vágtat körül 
porondon s megáll a magyar trikolórnál, a 
fogával leemeli és odaviszi a ziszlót a gaz­
dájához. Viharos tap*. A páholyokban tisztek 
ültek : közösek, honvédek. Itt egy tenyér sem 
verődik össze, mig Karg ezredes tapsolni nem 
kezd, s akkor a tisztek éljeneznek és hurráz­
nak. Később a zeuebohócok valami bambuszos 
intsrumentumon a Hymnuszt muzsikálták, 
Kölcsey hymnuszát. Most már a közönség 
várta, hogy előbb a tisztek tapsoljanak. És 
tapsoltak is szivük szerint, isten igaziba, a 
mire olyan orkánszerü taps kerekedett, hogy 
megirigyelheti az osztrák-magyar monarchia 
minden primadonnája. Íme igyon csinálódik 
politika a lovardában.

— CséllövÓB. A polgári lövöldében 
a vasárnapi dijas lövészetben Szabó Sándor 
szeglövéssel, Molnár Ferencz pedig a leg­
jobb mély lövéssel nyert dijat.

— Verekedő magyar. Ö;v. Erdődi 
Istvánné Vendóg-utcza 42. sz. a. lakos szo­
morú arczczal állított be a rendőrségre s 
szégyenkezve mutatta az orvosi látleletet, 
amely tanúsága szerint rajta és László András 
nevű ugyanottani lakoson erős ütési sebek 
vannak. Állítása szerint mindkettőjüket Tóth 
Mihály lakótársuk verte el.

X Használja a hires Hajdúsági pedrőt. Egy 
doboz 50 fillér. Kapható Orosz Hagy Ferenci gyógy­
szerésznél Debreczen, Kossuth-utcza Arauy-egyszarvu 
gyógyszertár.

megpofozott legény bosszút esküdött és a 
két Stroja testvért, Su nandán Jánost, és 
Mudri János legényeket szintén megnyerte, 
ha a gépész még egyszer bántja, hát legyenek 
segítségére és ő ellátja a gépész baját, ügy 
b történt, este leültek vacsorázni és a gépész 
Marnyizsián Stővót elkezdette csúfolni, a le­
gény egy darabig hallgatott, de aztán felug­
rott és elkiáltotta magát; gyerekek fogjuk 
meg. Erre a legények felugráltak, a gépészt 
lenyomták és Mornyizsián Stéva a budli bics­
kájával szivén szúrta Rohony József gépészt, 
aki rögtön meghalt, de a dühös legények 
ezzel sem elégedtek meg, hanem a szómét 
is kiszúrták és össze-vissza gázolták.

A csendőrség a legényeket összefog- 
dosta és a kir. járásbírósághoz kísérte be, 
hol a gyilkosok töredelmesen mindent beval­
lottak.

HEGÉNY-CSARWOK.

37
Kisértet-látó.

— Amerikai bűnügyi regény. —
Hahaha ! No ez ugyan mulatságos 
meg Barley és poharát magasra

Meggyilkolt gépész.
— Nagylaki gyilkosság. —

Tegnap este borzasztó gyilkosság tör­
tént Román Lázár nagylaki oláh paraszt ta­
nyáján, ho! egy tizenhétéves oláh legény a 
gépészbe szúrta a budli bicskáját, aki rögtön 
meghalt. Az egész város közönsége megüt 
közőssel tárgyalja ezt a gyilkosságot. Az eset 

következő :
Román Lázár nagylaki parasztgazda 

tanyáján vígan zakatolt a cséplőgéz és csak 
úgy öntötte a zsákokba a tiszta búzát. 
A gépet Rohony József nagylaki gépész ke­
zelte, aki 28 ik évét töltötte be, nős, egy 
gyermek atyja. A gépész szerette az italt és 
a munkásokat szorította is a munkára, külö­
nösen Marnyizsián Stéva 17 éves legényt 
szerette pofozni, akit napjában egypárszor 
jól kipofozott, mondta is neki a legény, 
hogy gépész ur, magába szúrom a bicská­
mat, de a gépész rá sem hallgatott, hanem 
újra meg újra felpofozta a legónykét. A

jegyezte 
emelte.

Eközben egészen beesteledett, csak v 
szivarok világították.

— Lámpást gyújtsak ? — kérdezte
Barley.

— Már mennünk kell — mondták a 
titkos rendőrök és miután poharaikat kihőr- 
pintették, barátságosan elbúcsúztak a kedves 
házigazdától.

Nő a gyanú.
Bárha Neckett tudta, hogy Kedgick 

iránt táplált gyanúja nagyon is alapos, és 
bárha ez a gvanu a bizonyosságig fokozó­
dott, mégis belátta, hogy semmi bizonyítók 
nincsen és még mindig a feltevések talaján 
mozog. De tudta az, is, hogy a felhajszolt 
vad előbb vagy utóbb hurokra kerül és hogy 
ez az ember nem fog megszökni tőle, még 
ha meg is próbálná. De a pillanat még nem 
érkezett el, hogy letartóztassa. Egyelőre tehát 
szabadlábon kell hagynia, amit szívesen tett, 
mióta tudta, hogy Kedgick a gyilkosság szín­
helyére jár, s az éjszakáit kártya és bor 
mellett, a nappalit teljes eltompultságban 
tölti, az élet pedig csak kin és szenvedés, a 
fordulat pedig csak akkor fog beállani, ha a 
rablóit pénznek a nyakára hágott. így remél­
hette csak, hogy a takarékpénztári könyv
előkerül. .

Alapos nyomozás után sikerült meg­
tudnia, hogy Biddy nevén a Bridgeport! ta­
karékpénztárban nagyobb összeg van, de 
még nem vette fel senki. Persze erről Bar- 
leynek nem szólt semmit, mert tudta jól, a 
titkok után leghelyesebb titokban kutatni. 
Egyébként is már napok óta nem találkozott 
vele és föl sem kereste. A legutolsó talál­
kozáskor pedig nem volt alkalma róla be­
szólni, Kedgickről pedig nem is akart többé 
említést tenni előtte, mert úgy látta, hogy 
Barley túlságosan bízik régi segédében, te­
hát neki nem tehetett volna semmikép sem 
jó szolgálatot, ügy gondolta, rövid idő múlva 
úgyis fordulat fog beállni a nyomozás terén 
és Barley szemei kinyílnak, mikor Kedgick 
bűnét leleplezi.

Hiába, mindenki a saját kárán
tanul
Barley is.

gondolta Neckett. Majd tanul 

[Folytatjuk.]

Az abnormális geriedósek a csecsemők gyomor- és bélcsatornájában, melyek 
ao“ormaus 8“ «* ___L-ur.n,nió»H. által és annak he vasi ősével

a bél beteges zavarainál, különösen
A* abnormális gerjeae»»«. » »j -™- -- - - -. •.* 6- , Kufete gyermekliszttel vízben főzve

« tehéntejjel táplált gyermekeiméi fellépnek, a tehéntej kap > további ®yigyke«elés nilkdi ismét normális. Kufeke gyermek­
iagyon korlátozva lesznek. A hányás megszűnik es a székelés minden továOO. gy ogy«e .em ^ ^ ^ ra„Zabb táp alapot nyújt,
lisztje gerjedésellenesen működik, mert az abban tartalmaz^ »»-,-norJné'ctVO’.iáoaa u jó lesz emésztve és felszívódva, a
mint az állati fehérje. Kufeke gyermeklisztje még # meg g •^ ^ le[iet a Kufeke gyermekliszthez ismét tehéntejet
E.tí lmom pelyhes 'oLdskki ás etilül kSnoyebh.o emést.he.ö,» less.
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Apró hirdetések.
10 sióig 40 fillér, Montul minden sió 4 fillér. A ! 
leekisebb hirdetés 40 fillér. Vastag Vet Okból «se ,
dett minden h*ó 4 miéi Vidéki tndakozódásná 

tessék válaszbélyeget csatolni.

prima, waggonszámra P- I eiocserep Ladányi állomáson berakva 
ezrenként 24 koronáért kapható Fábián és 
Barna cserép és téglagyárában P. Ladany.

A bőr ápolása kötelesség as egészség érde­
kében s erre legalkalmasabb szer a

Fiatal intelligens úri lány önneretség hiányé­
ban megösmerkedni óhajt e^y intelligens 
iérfitel, kivel levelezni óhajtana. Levelek 
a kiadóba ,Bakfis“ jeligére kéretnek.

ügynökök fizetés és magas jutalék mellett 
azonnali belépésre kerestetnek Schweitzer 
Testvérek varrógép- és kerékpár nagy 
kereskedőkhöz Debreczen, Piacz-utcza j>6.

Kefir tej kapható Egyháztér 5. 1-ső ajtó 
balról az udvarban.

5—6 métermázsa prima sós szalonna jutá­
nyosán eladó. Ottó Sándor máv. vendég­
lősnél, az állomási vendéglőben.________

24 drb különböző nagysága fürdőkád igen 
olcsón kölcsön kapható Kiss Ignácz bá 
dcgosnái Piacz-u. 34. üj fürdőkádak foly 
Ionosán raktáron. Olcsó szolid árak. Villa 
nyos csengő berendezési vállalat.

30-60 holdnyi szántóföld, kaszáló felesbe 
vagy bérletre kerestetik. Biró Lajos H. 
Sámson, Adonyi útfél 426.__________ ____****** ********

S'

Mollitergin ^
mely megőrzi a bőr (az arc- és kézbőrnek) 
Üdeségét, hamvasságát rózsaszínben játszó 
fehérségét. Megszünteti a kézvörösséget,
az eldurvult kirepedezett és szélkifujta arcot 
vagy kezet, a legrövidebb idő alatt fehérré S 
puhává tesz ! Ponder alá is igen ajánlható !
Hatása gyors és biztos! Mint bőrápoló szer 
páratlan ! Teljesen fémmentes és ártalmatlan
Egy üveg HOLLITERGIN ára: 1 kor

Készitőhelye s főraktára :

jj MIHALOV1TS J.
A „Kígyó“ czirnti gyógyszertárában.
S DEBBECZENBEN, a városházzal szemben. «
jhRFFFFVW Wfwl

Két fiatal dán dogg, hamuszinü olcsón eladó 
Késes-u. 7. ______

Ingyen csak az kapja az 1906-ik évi nap­
tárunkat, ki legalább 
lapunknak.

72 év óta előfizetője

HlÖgyek tanácsot és segélyt nyernek, szülés 
eseten felvétetnek, a legnagyobb titok­
tartás mellett, egy intelligens gyakorlott 
szülésznőnél. Kényelmes lakás. — Orvon 
felügyelet. Debreczen, Kossuth-u. 61. s

HŐÍÖS Segéd kerestetik azonnali belépésre. 
Czim a kiadóhivatalban.

Egy 6 darabból álló nagyon elegáns szalon 
garnitúra költözködés miatt jutányos árbai 
eladó. Czim a kiadóhivatalban.

pop d Soméi
DEBRECZEN. Kistempiomoazár.

Angol blous zephyrek.
Franczia batistok. 
Mosó Grenadinok.

óriási raktára. |

Tóth Ferencznél Hajdúszoboszlón 55— 601
métermázsa szép egészséges szalonna | 
esetleg kissehb mennyiségben eladó.

Tejet keresek állandóan n pi megvételre 
bármilyen nagy mennyiségben. Czim Si- 
monffy-utcza 59. szám.

Eladó borok. Nagyobb mennyiségű 1903. évi 
termésű ménes fehér mling es bakato 
fajú szőlőkből összeszüretelve, úgy hor­
dónként, valamint 50 literen felüli men 
nyiségekben is magán fogyasztóknak, 10 
hektoliter 1904. évi veres bor kitűnő mi­
nőségű jutányos árak mellett Székelybidon 
Kovács Lajos bortermelőnél.

Nyíl utcza 80. számú ház eladó, vagy benne 
levő iüszer üzlet bérbe kiadó. Ugyanott a 
bormérésben egy itezés felvétetik. Érte 
kezhetni Horváth faraktárában (gázgyár 
mellett.)

Fémesztergályos-ianuló fölvétetik Füvessy 
Lajos ku'.turó és vasöntő műhelyében.

Gazdatiszt 18 évi gyakorlattal állást keres, j 
Czim a kiadóban.

Hester Utcza elején Bundl-utcza 4. sz. a. 
egy újonnan épült magas földszintes ház, j
4 szoba, előszoba, 
világos pincze és 
1-töl kiadó.

Házilag készített boreczet eladó. Czim a 
kiadóhivatalban.

KopirkÖnyvek Heller-féle szabadalom. 3 rétü I 
regiszterrel, 1000 lapos 2 frt 20 kr, 500 
lapos 1 irt 20 krért kapható Hoffmann es 
Kronovitz könyvnyomdájában Piacz-u. 49.

Konyái1! Sóstó fürdő
igggr megnyílt április hó 30-án. Ifcm

Gyógyítja a görvély kórt s annak következményeit, u sm. csontsául, csont­
velőlob, összezsugorodott ízület stb mindennemű köszvényes. csnzos bántalmakat, 
bármiféle bőrbajokat, továbbá sápkór, máj lép, vese es belső daganatokat, külö­
nösen női és férfi bajokra legkitűnőbb hatású.

Fürdő orvos : Dr. MÓrlCZ Ernő pocsaji tb. járás orvos.
Kifogástalan tiszta fürdők, jól berendezett lakások, jó vendéglő (kitűnő 

ételek és tisztán kezelt italok személyes felügyeletem alatt állanak) és a mi fő, 
mélyen leszállított árak mellett rendkívül figyelmes kiszolgálásban részesülnek a t. 
fürdővendégek.

Vasúti állomás : HoSSZUpályi, Debreczen—N. Létai vonaion. Posta es tavirda 
állomás helyben. Minden v on ^i érkezésén ■!. kocsik állanaa rendelkezéste.

Tanítóknak, mindenféle tisztviselőknek, hivatalnokoknuk 25Vo árkedvezményt.
Tisztelettel

FRAKK ZSI6HI0IID
a Uoiti i Sóstó fürdő kezelője.

Csász. és kir. szab. jégszekrény.
a törvényesen védett és elis- 

sttlékelt sör. vln, v«J. nyers 
ilt-késnölékefeet és ta«j l»lt- 
legntnbb sserkesetü pess-

rokiél, valamint a legnlebk 
___ itllékekröl (htitfitt levefö nvo-
toWen.

STILLER JÓZSEF
BUDAPEST. ~

mm— Gyár *n Irodai ..........—
VIL kW;, Nagydiófa-utca 22. szán.

Weeaelenyi-utca »árok.

>kek iSnti

§@@@®®@®@®@®®®® ®®@®®®@@®®®-®®®®
DHagyar orvosok! Csak magyar fürdőt ajánljatok !

Bárt#a üvófjyf ürdft

konyha, kamara 
tartozékai augusztus1

Fürdőidény : május 15-tőt szeptembei* 30-ig.
Kárpáti gyógy-, üdülő és fürdőhely, 382 m. a tenger Országos hírű 
szine felett."Posta, Távírda és „vasúti állomás. Gyors­
vonatokhoz közvetlen kocsik. O cs. és kir. felsége Er­
zsébet királyné tartózkodási helye 1895-ben Pompás 
szállodák, gyógyház, magánvillák, éttermek és kávéházak.
Magánfogatok részére istállók és kocsiszínek. Lawn-tenis- 
pálya. Gyermek-játszóhelyek. Villamos világítás. Clubélet 
(Bártía-fiirdői Park-Club, Könyvtár, társalgó- és zeneter­
mek. Pompás turisztika, vadászterület, 6000 hold gyönyörű 
feuyveserdő.
f.vntívvmelstnlf Vérszegénység, oly idegbajosoknál és 
ojvgjjíi laDIulvA'gyengeségeknél, melyek vérhiányon, 
vagy kimerülésen alapulnak: női ivarszerek különféle ba­
jainál, sápkór, vérhiány ; terméketlenség és tehetetlenség­
nél ; kimerülésnél súlyosabb betegségek után, váltóláz, gör­
vély és angol-kórnál; a szívnek megbetegedéseinél Egye­
dül álló utókora karlsbadi marienbadi, balfi, lipiki fii. dók 
haszná ata után. — ORVOSOK : Tiszti fürdőorvos : Dr Hintz 
Henrik közeg, tanácsos, továbbá: Dr Blumenfeld Armin 
Dr. Kanárik J., Dr. Szörényi Tivadar, Dr. Grossman Dezső.

Dr. Cséri János Győri Dr. Ilona rendelő orvosok.
Az elmúlt évadban a vendégek száma 5000 volt.

modern hidegvíz 
gyógyintézet! Három ásványvíz- 
fürdő ! Hideg és meleg ásványvíz. 
Telített szénsavas fürdők. Nan- 
heim-kura. Magyarország legkivá­
lóbb szivgyógyfürdője. Villany, 
fenyő és vaslápíürdők. (bártfai 
vaslápbél.) Ivókúra : Égvényes, 
sós, vasas vizek, könnyen emészt- 

hetők.
Orvos forrás felülmúlja min­

denben a Setters vizet! 
Villamos gyógykezelés, massage, 
tej, savó- és kefir kúra- Pormen­
tes, ózomdus hegyi levegő. Feny­
vesek által terjesztett üdítő bal­
zsamos illat. — Pensió elő- és utó­
idényben 8 kor. főidényben 12 kor.uiv cvuuuitu n, o*unia ouuu »un, luuujuou v» »v». j --------- /T\

Felvilágosítás és prospektussal készségesen szolgál a fürdőigazgatóság Báflfaiüdrő. \J7
@®$@®e®®®®®®@@$®e:e®®@@®®®®®®®®®

Nyomaton. Hofimann ós Kronovitz könyvnyomdájában Debreczenben, a fopostával szemben.


